
 

 

​
Protestors march for health justice for the Asubpeeschoseewagong (Grassy Narrows) First Nation at the 
Ontario Legislature, Toronto, June 2019. Manifestation pour la justice en santé pour la Première Nation 

Asubpeeschoseewagong (Grassy Narrows) devant le parlement ontarien, Toronto, juin 2019. 
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Virtual Conference | Colloque virtuel 
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New Approaches to the History of Caring and Curing /  
Histoire de la santé et des pratiques de soin : nouveaux regards 

 

 



 

Conference Organizing Committees | Comités organisateurs du colloque  
 

Program Committee | Comité de programme : James Hanley and Martin Robert (co-chairs), 
Geoff Hudson, Marie-Laurence Raby 
 
Coordinating Committee |Comité de coordination : Megan Davies, Darrel Manitowabi, Andrea 
McKenzie, Courtney Mrazek, Carly Naismith, Matthew Wiseman 
 
Mentoring Committee | Comité de mentorat : John Matchim (chair), Stéphanie Fardeau, Marie 
Lebell, James Moran 
 
Living History Forum Committee | Comité pour le forum d’histoire vivante : Darrel Manitowabi 
and Megan Davies (co-chairs), Gracie Hert Emily Kaliel, Julien Prud’homme  
 
Alternative Professional Accreditation Committee | Comité pour l’accréditation professionnelle 
alternative : Sandra Harrison, Kira Smith, Lucy Vorobej 
 

CME/CPD Accreditation | Accréditation EMC/DPC 
  
The Grassy Narrows Living History Forum meets the certification criteria of the College of Family 
Physicians of Canada and has been certified by the Continuing Education and Professional 
Development Office at the Northern Ontario School of Medicine University for up to 1.0 
Mainpro+® Certified Activity Credits. For more information, contact Darrel Manitowabi 
(dmanitowabi@nosm.ca). 
 
Please note that CEPD Learning Objectives are located at the Grassy Narrows Living History 
Forum description in the program. 
 
Le Forum d’histoire vivante sur Grassy Narrows répond aux critères de certification du Collège 
des médecins de famille du Canada et a été agréé par le Bureau de la formation continue et du 
développement professionnel de l’Université de l’École de médecine du Nord de l’Ontario. Cette 
activité donne droit à un maximum de 1,0 crédit d’activité certifiée Mainpro+®. Pour plus 
d’information, veuillez contacter Darrel Manitowabi (dmanitowabi@nosm.ca). 
 
Veuillez noter que les objectifs d’apprentissages d’éducation permanente et de développement 
professionnel se trouvent dans la section du programme à propos du Forum d’histoire vivante 
avec la communauté de « Grassy Narrows ». 
 

Cover Image | Image de couverture 
 
Lissner, Allan. “River Run 2019: Walk with Grassy Narrows for Mercury Justice.” Photograph. 
Free Grassy Narrows, June 20, 2019. https://freegrassy.net/multi-media/photos. 
 

 

2 

mailto:dmanitowabi@nosm.ca
mailto:dmanitowabi@nosm.ca
https://freegrassy.net/multi-media/photos/


 

 
 

AMS Healthcare is a Canadian charitable organization that recognizes how history and historians 
can positively shape healthcare. The CSHM is grateful for its ongoing support!  
 
AMS Healthcare est un organisme canadien de bienfaisance qui reconnaît l’apport positif de 
l’histoire et des historien.e.s aux soins de santé. La SCHM est reconnaissante pour son soutien 
indéfectible ! 
 
www.ams-inc.on.ca 
 
 

Reminder | Rappel 
 
Presenters are asked to limit talks to 15 minutes, to leave time for Q&A.  
 
Les conférencières et conférenciers sont priés de limiter leurs interventions à 15 minutes afin 
de laisser assez de temps pour la période de questions. 
 
ALL TIMES Toronto, ON | Toutes les heures correspondent au fuseau horaire de Toronto 
(Ontario) 
 
Asterisk signifies eligibility for Segall Prize | Les astérisques indiquent l’admissibilité au prix 
Segall 
 
(Y/N) indicates panelist has agreed/not agreed to record session | Les lettres (Y/N) indiquent 
si la personne a accepté, ou pas, que la communication soit enregistrée. 
 
Zoom links available on Fourwaves | Les liens Zoom sont disponibles sur Fourwaves : 
https://event.fourwaves.com/cshm-schm-2026/ 
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WEDNESDAY MAI 20 | MERCREDI 20 MAI 
 

18:00 - 20:00 
CSHM Executive Meeting | Réunion de l’exécutif de la SCHM 

 
 

THURSDAY MAY 21 | JEUDI 21 MAI 

 

11:00 - 11:15 
Opening Remarks | Mot d’ouverture 

Megan Davies, President / Présidente, CSHM-SCHM  ​
​ ​ ​  

11:15 - 12:45 
Concurrent Sessions | I | Séances simultanées  

​  
Session I-A: Medical Visual Cultures | Séance I-A : Cultures visuelle en médicine 
Chair / Présidence : Rowena McGowan 
​  
"Photographing the Truth": Charcot's Iconographie photographique de la Salpêtrière and the 
Construction of the Clinical Object / « Photographier la vérité » : l'iconographie photographique 
de la Salpêtrière de Charcot et la construction de l'objet Clinique 
Djalica Diallo* (Y) 
 
Bodies on Display: Curating Dissection Photography at Queen’s University / Corps exposés : La 
photographie de dissection à l’Université Queen’s. 
Jessica Sealey (Y) 
 
Qui regarde quoi? Analyse historienne de clichés d’admission à l’hôpital psychiatrique de North 
Bay, Ontario, Canada 1957-1980 / Who is watching whom? Historical analysis of admission 
photographs at the North Bay Psychiatric Hospital, Ontario, Canada, 1957-1980 
Marie LeBel (Y) 
 
Seeing the Unborn: Ultrasound, Maternal–Fetal Medicine, and the Transformation of Pregnancy, 
1950–2000 / Voir l'enfant à naître : échographie, médecine materno-fœtale et transformation 
de la grossesse, 1950-2000 
Shreya Sharma* (Y) 
 
Session I-B: Nursing History: Education and Embodied Care | Séance I-B : Histoire des soins 
infirmiers : éducation et soins vécus par le corps 
Chair / Présidence : Andrea McKenzie 
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A New Vision for Nursing Education: Baccalaureate Nursing Education in New Brunswick 
1950-1970 /  Une nouvelle vision l'enseignement des infirmières : la formation de baccalauréat 
en sciences infirmières au Nouveau-Brunswick, 1950-1970 
Erin Spinney (Y) 
 
Educating Care: Gender, Power, and the Making of Nursing Knowledge in 20th-Century Canada / 
« Former au care : genre, pouvoir et construction du savoir infirmier dans le Canada du XXe 
siècle »  
Adrienne Gulliver (Y) 
 
In Touch with History: Embodied Care in Nursing / Au contact de l'histoire : les soins vécus par le 
corps en soins infirmiers 
Jessica Legacy (Y) 
 
Iranian Nurses on the Move: From Rockefeller Foundation Fellowships to Nursing 
Leadership / Les infirmières iraniennes en mouvement : des bourses de la Rockefeller Foundation 
au leadership infirmier 
Mohadesh Saki* (Y) 
 

12:45 - 13:45 
Presidential Address | Discours de la présidente 

Everyday Indigenous and settler health care in BC’s Peace River, 1900-1940 / Soins de santé au 
quotidien chez les autochtones et les colons à Peace River en Colombie-Britannique, 1900-1940 
Megan J. Davies 

 

13:45 - 14:15 
Break | Pause 

 

14:15 - 15:15 
Concurrent Sessions | II | Séances simultanées  

​ ​  
Session II-A: When Health Becomes Urgent | Séance II-A : Santé et situations d'urgence 
Chair / Présidence : Lucy Vorobej 
 
Dangerous Beauty or Acceptable Risk? Cosmetics, Regulation, and Consumer Health / Beauté 
dangereuse ou risque acceptable ? Cosmétiques, réglementation et santé des consommateurs 
Andrea Tone (Y) 
 
Structural Violence and the Politics of Health: Cervical Cancer, Freedom Struggles, and Exposing 
Medical Apartheid in South Africa, 1980-1994 / Violence structurelle et politique de la santé: 
cancer du col de l'utérus, luttes pour la liberté et révélation de l'apartheid médical en Afrique du 
Sud, 1980-1994 

ALL TIMES Toronto, ON | Toutes les heures correspondent au fuseau horaire de Toronto (Ontario)​ 5 



 

 
Vincenza F Mazzeo* (N) 
 
Évolution des inégalités d’accès aux soins de santé dans la région de l’Extrême-Nord du 
Cameroun depuis les indépendances (1960-2020) / Changes in healthcare access disparities in 
Cameroon's Far North Region from independence (1960–2020)  
Bienvenue Germaine Nyane (Y) 
 
Session II-B: Psychiatric Categories and Patient Agency | Séance II-B : Vivre avec les catégories 
psychiatriques 
Chair / Présidence : Kira Smith 
 
Inventing Arctic Hysteria: Colonial Power, Psychiatric Research, and the Culture-Bound Disorder, 
1960 to 1980 / L’invention de l’hystérie arctique : pouvoir colonial, recherche psychiatrique et 
syndrome lié à la culture, 1960 à 1980 
Jessica Casey* (Y) 
 
Coerced Encounters: Empathy, Human Potential, and Medical Experimentation at Oak Ridge 
Maximum Security Psychiatric Hospital, 1965-1979 / Rencontres Forcées : Empathie, Potentiel 
Humain et Expérimentation Médicale à l'Hôpital Psychiatrique de Haute Sécurité d'Oak Ridge, 
1965-1979 
Andrew Jones (Y) 
 
Notes sur la santé de Laure (1828). Le soin dans les écrits du for privé, méthodes et enjeux d’une 
écriture historique / Notes on Laure’s Health (1828). Care in Private Writings: Methods and 
Challenges for Historical Writing 
Mathilde Castanié* (N) 
 

15:15 - 15:30 
Break | Pause 

 

15:30 - 16:30 
CSHM Annual General Meeting | Assemblée annuelle de la SCHM 

 

16:30 - 18:00 
Concurrent Sessions | III | Séances simultanées 

​ ​  
Session III-A: Expanding the Boundaries of Care | Séance III-A : Élargir les frontières du soin 
Chair / Présidence : Julien Prud’homme 
 
Nouveau regard sur Pierre Du Moulin (1568-1658) : enquête sur les pratiques de soin d’un 
pasteur protestant au tournant des XVI-XVIIe siècles / A New Perspective on Pierre Du Moulin 
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(1568–1658): An Investigation into the Care Practices of a Protestant Minister at the Turn of the 
16th and 17th Centuries 
Marie-Clarté Lagrée (N) 
 
Situating Profession-State Relations in Material Context: Insights from Dental Therapy in Canada 
/ Situer les relations profession-État dans le contexte matériel: aperçu de la thérapie dentaire au 
Canada  
Bruna Moraes* (N) 
 
The History of Paramedicine: the 1969 Airlie Conference and Contemporary Paramedicine / La 
conférence d’Airlie et l’histoire de la paramédicine 
Reid Fraser (Y) 
 
La circulation de médecins québécois dans le champ politique (1867-2020) : une approche 
prosopographique sur le temps long / The circulation of Quebec doctors in the political field 
(1867-2020): A long-term prosopographic approach 
Antoine Rossignol* (Y) 
 
Session III-B: Governing Health in North America | Séance III-B : Gouverner la santé en 
Amérique du Nord 
Chair / Présidence : Erin Spinney 
 
“Freedom to Drink What We Want”: Milk Pasteurization Policies and Alternative Health Beliefs 
in British Columbia, 1954-1991 / “Liberté de boire ce que l’on veut”: Les politiques de 
pasteurazation de lait et croyances en santé alternative en Colombie-Britannique, 1954-1991  
Lydia Kinasewich* (Y) 
 
Goodness and Guilt: How Temperance Public Health Campaigns Shamed Children into Sobriety / 
La vertu et la culpabilité : comment les campagnes de santé publique sur la tempérance ont 
culpabilisé les enfants pour les inciter à la sobriété 
Meygan Brody* (Y) 
 
Canadian Fried Chicken: Col. Sanders and the WFRHS / Poulet frit canadien : le colonel Sanders 
et la WFRHS 
Stefanie Slaunwhite* (Y) 
 
Seeking Loveliness: Women at Hay-Fever Resorts in the Mid-20th Century United States / À la 
recherche de la grâce : les femmes dans les stations de cure contre le rhume des foins aux 
États-Unis au milieu du XXe siècle 
Erica Vinson* (Y)  
 
Session III-C: Caring and Curing through Teaching Texts (1450-1800) | Séance III-C : Soigner et 
guérir à travers les textes pédagogiques (1450-1800)​
Chair / Présidence : Shelley McKellar 
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Caring and curing in the classroom: Illustrations from the Fasciculus Medicinae (1491) in the 
medieval and modern classroom / Soigner et guérir dans la salle de classe : les illustrations du 
Fasciculus Medicinae (1491) de Johannes de Ketham dans l’enseignement médiéval et moderne 
Anne Dysert (Y) 
 
What health? What care? Lessons from the almanac and perpetual calendar of William Mount, 
1583 / Quelle santé ? Quels soins ? Leçons tirées de l'almanach et du calendrier perpétuel de 
William Mount, 1583 
Mary Hague-Yearl (Y) 
 
“An absurd, fantastical compilation of uncritical folklore”: Primitive Physic (1747), Popular 
Medicine, and Early Methodist Medical Networks in Eighteenth-Century Britain / « Une 
compilation absurde et fantaisiste de croyances populaires naïves » : Primitive Physic (1747), 
médecine populaire et prémices des réseaux médicaux méthodistes dans la Grande-Bretagne du 
XVIIIe siècle 
Sarah Ahmed* (N) 
 
The Art of Midwifery Manuals in the Long Eighteenth Century: Training as Care, Training as 
Cure / Les manuels d'art obstétrique au cours du long XVIIIe siècle : la formation comme soin, la 
formation comme remède 
Margaret Carlyle (Y) 
 

18:00 - 19:00 
MENTORING 1: Publishing as an Emerging Scholar (this session is for PhD students, post-docs, 
and untenured faculty). 
 
MENTORAT 1 : Publier en tant qu’universitaire en début de carrière (cette séance est destinée 
aux doctorants et doctorantes, ainsi qu’aux universitaires sans poste permanent). 
​  
MODERATOR / ANIMATRICE : John Matchim 
​
PRESENTERS / PRÉSENTATIONS : Caroline Lieffers and Corinne Doria (CJHH / RCHS), Kyla 
Madden (MQUP), Lucy Vorobej (A Dose of History) 

 
 
 

FRIDAY MAY 22 | VENDREDI 22 MAI 
 

11:00 - 12:30 
Concurrent Sessions | IV | Séances simultanées 

ALL TIMES Toronto, ON | Toutes les heures correspondent au fuseau horaire de Toronto (Ontario)​ 8 



 

 
Session IV-A: Medical Materiality: Museums and Artifacts | Séance IV-A : Histoires matérielles 
de la médecine : musées et artefacts 
Chair / Présidence : Mary Hague-Yearl 
 
Fragments of power. Material approaches in history of medicine and health / Fragments de 
pouvoir. Une approche matérielle en histoire de la médecine et de la santé  
Tricia Close-Koenig (Y) 
 
An “Object”ive Lens: Using Museum Artifacts to Access Under-Documented Perspectives in 
Healthcare History / Un regard « objectif » : utiliser les artefacts des musées pour mettre en 
lumière des perspectives peu documentées de l'histoire des soins de santé 
Rowena McGowan (Y) 
 
The MDC Artefact Project: Survivors using art to talk back to institutional histories / Le Projet des 
artefacts du MDC : des survivantes qui utilisent l’art pour répondre aux histoires institutionnelles 
Madeline Burghardt (Y) 
 
Labour, Locality, and Love: Amputee Histories in Canadian Museums / Travail, ancrage local, et 
amour : Histoires de personnes amputées dans les musées canadiens 
Shaelyn Ryan (Y) 
 
Session IV-B: The Politics of Contagion: Infection, Infrastructure, Resistance | Séance IV-B : 
Contagion et politique : infections, infrastructures, résistance 
Chair / Présidence : David Wright  
 
A Global Threat to Public Health: The Cultivation of Antimicrobial Resistance in Canadian Animal 
Agriculture, 1940–1990 / Une menace globale à la santé publique : le développement de la 
résistance aux antimicrobiens dans l'élevage animal canadien, 1940-1990 
Jody Hodgins (N) 
 
L’Hôpital du Sauveur de Marseille et l’accueil des personnes considérées comme contagieuses 
dans la seconde moitié du XVIIIe siècle / The Hôpital du Sauveur in Marseilles and the reception 
of people considered contagious in the second half of the 18th century 
Fleur Beauvieux (N) 
 
Situating Kahnawà:ke in the 1885 Smallpox Epidemic / Situer Kahnawà:ke dans le context de 
l’épidémie de variole de 1885 
Ashley Brown* (Y) 
 
Exhibiting Bricks and Building Legacies: Insulin, Influenza Vaccine and Linking the University of 
Toronto’s ‘Medical Building’ to Sanofi Toronto’s ‘Building 200,’ 1968-2025 / Exposer des briques 
et bâtir un patrimoine : l'insuline, le vaccin contre la grippe et le lien entre le « Medical 
Building » de l'Université de Toronto et le « Building 200 » de Sanofi Toronto, 1968-2025 
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Christopher Rutty (Y) 
 

11:00 - 12:30 
MENTORING 2: Alternative Careers with a Med / Health History PhD (this session is for 
students and post-docs). 
 
MENTORAT 2 : Les opportunités alternatives de carrière après un doctorat en histoire de la 
santé ou de la médecine (cette séance est destinée aux étudiantes et étudiants, ainsi qu’aux 
postdoctorants et postdoctorantes.​
 
MODERATOR / ANIMATRICE : TBA 
​
PRESENTERS / PRÉSENTATIONS : Carly Naismith (Canadian Development Consultants 
International), Susan Joudrey (Center for Graduate Career Success), TBD 

 

12:30 - 12:45 
Break | Pause 

 

12:45 - 14:15 
Concurrent Sessions | V | Séances simultanées 

 
Session V-A: Beyond Disability: Ableism and Ability in Historical Analysis | Séance V-A : 
Au-delà du handicap : le capacitisme et la capacité dans l'analyse historique 
Moderator / Animatrice : Sara Scalenghe (N) 
 
Roundtable Participants | Participant.es à la table ronde : Caroline Lieffers, Wei Yu Wayne Tan, 
Stef Hunt-Kennedy, Susan Burch 
 
Session V-B: Transnational and Hybrid Medical Practices in China, India and Canada | Séance 
V-B : Pratiques médicales transnationales et hybrides en Chine, en Inde, et au Canada 
Moderator / Animateur : TBA  
 
Roundtable Participants | Participant.es à la table ronde : Rishav Chatterjee, Mirela David, 
Arafaat Valiani 
​ ​  
Session V-C: An Opportunity to Spread, Prevent, Cure, or Neglect? Understanding the diverse 
Indigenous and Settler Responses to the Smallpox Epidemic of 1862 | Séance V-C : Une 
occasion de propager, de prévenir, de guérir ou de négliger ? Comprendre la diversité des 
réactions des peuples autochtones et des colons face à l’épidémie de variole de 1862 
Chair / Présidence : Darrel Manitowabi 
 

ALL TIMES Toronto, ON | Toutes les heures correspondent au fuseau horaire de Toronto (Ontario)​ 10 



 

“Bearing the Seeds of a Loathsome Disease”: Sending Smallpox Home, 1862 / « Porteurs d’une 
maladie abominable » : l’expulsion des autochtones en 1862 
John Lutz (N) 
 
Vaccine Resistance and Vaccine Embracing as Reflections of Cultural Practice and Historical 
Memory during BC’s 1862 Smallpox Epidemic / Résistance et acceptation de la vaccination : 
reflets des pratiques culturelles et de la mémoire historique durant l’épidémie de variole de 1862 
en Colombie-Britannique 
Keith Thor Carlson (N) 
 
Tasalt’s Song for Curing Smallpox: Relational and Spiritual Scopes of Health in a Changing World 
/ Le chant de Tasalt pour guérir la variole : dimensions relationnelles et spirituelles de la santé 
dans un monde en mutation 
Siyámíya (Dianna Kay) (N) 
 

14:15 - 14:30 
Break | Pause 

 

14:30 - 15:30 
Open Conversation: Future CSHM Membership (Open to all) | 

Discussion libre :  l’avenir des adhésions à la SCHM (ouverte à toutes 
et tous) 

MODERATOR / ANIMATEUR : James Moran 

 

15:30 - 16:30 
Grassy Narrows Living History Forum | Forum d’histoire vivante 

avec la communauté de « Grassy Narrows »​
 

TESTIMONIALS / TÉMOIGNAGES : Judy Da Silva, Community Member, Advocate,  Hon. D.Litt.; 
Donna Mergler, Professor Emerita, Université du Québec à Montréal 
 
REFLECTION / RÉFLEXION : Chantelle Richmond, Canada Research Chair in Indigenous Health 
and Environment, Western University 
 
CHAIR / PRÉSIDENCE : Darrel Manitowabi 
 
This event is co-hosted by the Grassy Narrows First Nation (Asubpeeschoseewagong First 
Nation), Canadian Society for the History of Medicine, and the Northern Ontario School of 
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Medicine University Group’s CME/CPD accredited Northern Ontario History of Health and 
Medicine Group. Thank you to AMS Healthcare for their generous funding which has made 
the Grassy Narrows event possible.  
 
The Northern Ontario History of Health and Medicine Group links students, faculty, 
researchers, practitioners, staff and interested individuals from across the North and beyond 
from a range of disciplines/professions. It is open to the public. 
 

Cet événement est coorganisé par la Première Nation de « Grassy Narrows » 
(Asubpeeschoseewagong), la Société canadienne d’histoire de la médecine et l’Université de 
l’École de médecine du Nord de l’Ontario. Nous remercions chaleureusement AMS 
Healthcare pour son généreux soutien, qui a rendu possible la tenue de cet événement 
consacré à Grassy Narrows.  
 
Le Groupe d’histoire de la santé et de la médecine du Nord de l’Ontario réunit des 
étudiant·e·s, des membres du corps professoral, des chercheur·euse·s, des praticien·ne·s, des 
membres du personnel et toute personne intéressée, issus de diverses disciplines et 
professions, dans le Nord de l’Ontario et au-delà. Il est ouvert au grand public.  
 
CME/CPD ACCREDITATION | ACCRÉDITATION EMC/DPC 
The Grassy Narrows Living History Forum meets the certification criteria of the College of 
Family Physicians of Canada and has been certified by the Continuing Education and 
Professional Development Office at the Northern Ontario School of Medicine University for 
up to 1.0 Mainpro+® Certified Activity Credits. 
  
At the end of this session, participants will be able to: 
1. Describe and demonstrate their knowledge of the history of mercury poisoning related to 
health and Indigenous peoples. 
2. Discuss and develop a wider critical perspective on the history of the human impacts of 
natural resource development that can help inform their perspectives on issues related to 
practice and relevant public debates. 
 
Le Forum d’histoire vivante sur Grassy Narrows répond aux critères de certification du 
Collège des médecins de famille du Canada et a été agréé par le Bureau de la formation 
continue et du développement professionnel de l’Université de l’École de médecine du Nord 
de l’Ontario. Cette activité donne droit à un maximum de 1,0 crédit d’activité certifiée 
Mainpro+®. 
 
Au terme de cette séance, les participant·e·s seront en mesure de : 
1. Décrire et démontrer leurs connaissances sur l'histoire de l'empoisonnement au mercure 
en lien avec la santé et les peuples autochtones. 
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2. Porter un regard critique sur les impacts humains de l’exploitation des ressources 
naturelles, afin d’éclairer leurs réflexions sur leurs pratiques professionnelles et sur les 
débats publics qui s’y rattachent. 

 

16:30 - 17:00 
Student Prizes and Closing Remarks | Prix étudiants et mot de clôture 

Chair / Présidence : Darrel Manitowabi 

ALL TIMES Toronto, ON | Toutes les heures correspondent au fuseau horaire de Toronto (Ontario)​ 13 


